
طلبة السّنة الثّانية ليسانس تخصّص دراسات لغوية ودراسات نقديّة
دروس مقياس: لسانيات تطبيقيّة" أعمال موجّهة (تطبيق)""السّداسي الثّاني"
1. رحاب شرموطي
ملحوظة: آخر أجل لاستلام البحوث  التي لم ترسل بعد  بإذن الله تعالى : 30 ماي 2020، دمتم في رعاية الله وحفظه، رمضان كريم.
مفاهيم حول اللّسانيات التّطبيقيّة ومجالاتها
اللّسانيات التّطبيقيّة  المصطلح الرّئيس  والأساس « La Linguistique appliquée »
*  اللّسانيات التّطبيقيّة  فرع من فروع البحث اللساني، بدأ ت ملامح وجوده في النّصف الثّاني من القرن العشرين.

*تطبيق نتائج المنهج اللغوي وأساليبه الفنيّة  في التّحليل والبحث..."

*اللّسانيات التّطبيقيّة" استخدام منهج النظريات اللغوية ، ونتائجها في حل بعض المشكلات ذات الصلة باللغة ، وذلك في ميادين غير لغوية ، وحقل هذا العمل شديد الاتساع"

كما أنّ اللّسانيات التّطبيقيّة المصطح الرئيس  والذّي" يدلّ على تطبيقات متنوعة لعلوم اللغة في ميادين علمية، ويستغل العلوم اللغوية في حل مشكلات علمية ذات صلة باللغة مثل تعليم اللغة واكتسابها سواء كانت اللغة الأم، أو لغة أجنبية، ولذلك فإن بعض علماء اللغة لا يستخدمون هذا المصطلح إلا في الجانب التعليمي فقط، ومن فروع هذا العلم أيضا فن صناعة المعاجم، والترجمة وأمراض الكلام وعلاجها، وتتسع دائرته في بعض الأحيان لتشمل علم اللغة الاجتماعي، وعلم اللغة النفسي ، وعلم اللغة البيولوجي، وعلم الأسلوب، وعلم اللغة الحسابي ، ونظرية المعلومات .


"تطبيق لما توصل إليه علم اللّغة النظري، أو اللسانيات النظرية من نتائج ، وأساليب في تحليل اللغة ودراستها على ميدان غير لغوي، وهذا يعني أن علم اللغة التطبيقي هو وسيلة لغاية معينة وليس غاية في حدّ ذاته، وهو يختلف في ذلك عن علم اللغة النظري الذي يدرس اللغة لذاتها ومن أجل ذاتها، ولذلك تعددت موضوعات، وفروع علم اللغة التطبيقي بتعدد مجالات التطبيق .

         النّشأة   (اللّسانيات التطبيقية) ليس هناك في الواقع تاريخ محدد لظهور الدراسات التطبيقية للغة باعتبارها وسيلة للاتصال، والتفاهم لأنه لا يمكن تحقيق هذه الوسيلة إلا إذا وضعنا نتائج الدراسة النظرية موضع التطبيق والممارسة، لكن اللسانيات التطبيقية باعتبارها علما مستقلا له قواعده ومصطلحاته ومنهجه في الدراسة لم يظهر إلا في حوالي 1946م  وذلك في معهد اللغة الإنجليزية باعتبارها لغة أجنبية ، وقد ظهرت أعمال هذا المعهد في مجلته المشهورة التي تسمى بمجلة علم اللغة التطبيقي .  

     تسعى اللسانيات التطبيقية إلى إيجاد حلول للمشكلات اللغوية القديمة والمستجدة و...



خصائصها( اللسانيات التطبيقية ):


1 ـ البراجماتية ( النفعية ) وذلك ؛ لأنها أولا ترتبط بالحاجة إلى تعليم اللغات ، وثانيا، لأنها لا تأخذ من الدراسات النظرية للغة إلا ماله علاقة بتدريس اللغة وتوظيفها في الحياة العملية.


2 ـ الفعالية ، وذلك لأن هذا العمل يبحث عن الوسائل الفعالة والطرق الناجعة لتعليم اللغة سواء أكانت هذه اللغة وطنية أو لغة أجنبية .


3 ـ دراسة نقاط التشابه والاختلاف بين اللغة الأم واللغات الأجنبية من أجل الوصول إلى طريقة فعالة في التدريس .
*مهمّة اللسانيات التّطبيقيّة أوسع من  تعليم اللّغة لأنّ ما تقدّمه اللسانيات العامة والنّظريّة يمكن الاستفادة منه في مجالات عدّة؛ هي وجوه اشتغال اللّساني التّطبيقي(  مظاهر التّنوّع اللّغوي من تداخل وثنائيّة وازدواجيّة، وعلم اللّغة الاجتماعي ، وعلم اللّغة النّفسي، علاج الاضطرابات اللّغويّة وأمراض الكلام، والتّخطيط اللّغوي، والتّواصل الآلي ،وعلم صناعة المعاجم، والتّرجمة بأنواعها،ومعالجة المعلومات، وعلم اللغة الحاسوبي، والذّكاء الاصطناعي، وعلم اللّغة التقابلي، نظام كتابة لغة من اللغات..)
           *تّعليم الّلغة يعدّ فرعـــــــــــــــــــا من  أهمّ فروع  اللّسانيات التّطبيقيّة  المتعدّدة.
المهارات اللّغويّة:
الاستماع                  التحدّث            القراءة                الكتابة

*جامعة "مينيسوتا" تحتّم على كلّ طالب يريد الانضمام إلى الدّراسة فيها أن يخضع لامتحان يدعى " رائز ميلر التماثليMiller Analogy Test  والذي من خلاله يقاس مستوى الطّالب في جملة مهارات لغته القوميّة، ممّا يمكّن من التنبؤ بإمكانيّة نجاحه في دراساته الجامعيّة، وكثير من الدّول تهتم باللّغة القومية وتدريسها، مما يدفع الطالب للاهتمام بها، فللمهارات اللّغويّة أهميّة كبيرة في عمليّة التعليم والتعلّم، 

مهارة الاستماع : يقول ابن خلدون: "السّمع أبو الملكات اللسانيّة" ففاقد البصر لا يعيقه  تعلّم اللّغة ، وأهميّته تظهر من القرآن الكريم الّي يتقدّ م فيه السّمع على البصر ، والطّفل يبدأ في محاولة التعرّف على الأصوات ومصدرها وطبيعتها ، وذلك يسبق البصر، الّذ ي منه السّماع ، وقد برزت أهميّة الاستماع ودورها في عملية اكتساب اللغة ، والفرد سينتج من جنس ما يلتقطه سمعه، ، والاستماع من المتحدّث المثالي كما يقول تشومسكي، بكيفيّة وأداء مثاليين، وبثروة تعكس طبيعة المدوّنة اللّغويّة المراد تعلّمها، وطريقة الرّصف المثاليّة، ونوعية إسقاط الكلام المنطوق على مناسباته لا شكّ  من أقوى عوامل تعليم اللّغة من جهة،وتدريب قدرات الفرد كالفهم والتّركيز والتّحليل... والتقاط المسموع  والقدرة على تمييز الكلام من جهة أخرى، ومهارة الاستماع مهارة مركّبة ومعقّدة ويختلف الاستماع عن السّماع والإصغاء ...
خطوات"مراحل" مهارة الاستماع: كما يتّضح بعضها في خطاطات التّواصل عند دوسوسير وغيره:
*التّعرّف على حقيقة الصّوت اللّغوي.

*التّعرّف على الحمولة الدّلالية للصّوت اللّغوي، أو ربط الدّال بالمدلول حسب تعبير اللّسانيين، وهي دلالة قاصرة خارج  إطار السّياق.
*التعرّف على القيمة التّداولية ، أو وضع العلامة اللّغويّة في سياقها كقيمة تخاطبيّة ،وهذا لا يتم بمعزل عن الخبرات السابقة، وقد تحدّد الدلالة أو توجّهها، هذا التّعرّف والرّبط هو الّي يحدّد موقف المستمع من محتوى الرسالة.

مهارة التحدّث:  مثلها مثل سائر المهارات فلها أهميّة كبيرة في عمليّة تعليم وتعلّم واكتساب اللّغة وتنميتها، ولها مجموعة من العوامل الّتي تساعد على تعزيز الاستعداد لها ، ومن هذه العوامل:
*التّركيز على بعض الأنشطة الصّفيّة ، التي يكثر فيها  الحوار، والمناقشة والمحاججة.

*وعي الأسرة بدورها في إحياء اللغة القومية .

*استغلال حصص الاستماع في التّعبير الشفهي والترسّل في الكلام.

* دعم وتعزيز وتشجيع المتحدّث الجيّد بعدّة طرق ووسائل...
مهارة القراءة: للقراءة أهميّة كبيرة في عمليّة تعليم اللّغة،  وللقراءة أنواع أوّلها القراءة البصريّة "الصّامتة" والّتي لايتلفّظ فيها بالحروف، والنّوع الثاني القراءة الجهرية ، والتي يجهر فيها بالأصوات، (علنية ، مسموعة) ويوجد نوع ثالث (القراءة السّمعيّة، وهي أن يقرأ الطّرف الأوّل والثّاني يسمعه، وللقراءة طرق متعدّدة، منها الطّريقة الهجائية والطريقة التّركيبية ، والطريقة النورانيّة...

* الأهداف التّعليمية للقراءة :يسعى المتعلّم من خلال القراءة في شتى مراحله التعليميّة إلى تحقيق مجموعة من الأهداف  الّتي نوجزها فيما يلي: 

- مهارة التعرّف على الأصوات ، ونطقها السّليم من مخارجها ،والتدّرب عليها، وكذا التعرّف على صفاتها ، ثمّ تركيبها وصولا إلى الكلمات ، ثمّ الجمل ، وفهم معناها.

- إثراء الرّصيد اللّغوي ، واكتساب المعارف ، والتحصيل العلمي الرّفيع .

-مهارة التواصل باللغة العربيّة الفصيحة (لغة القرآن الكريم) والتفاهم بها.

- مهارة التفكير والتحليل ، والتركيب ،والتقويم ،والنّقد والحكم.

-تنمية الرّغبة في التأليف والنّظم، أي" الكتابة الموحية، فمن القراءة تزداد معرفة التلاميذ بالكلمات والجمل والعبارات" 
-ممارسة المقروء وتوظيفه أي" انتفاع القارئ بما قرأ في مواجهة مشكلات حياته العملية اليومية، وهكذا تتحول القراءة إلى عملية مثمرة تؤدي وظيفة هامة في حياة الفرد والمجتمع"
-رفع مستوى المهارات اللغويّة للمتعلّمين فهي " تكوّن إحساسهم اللغوي، وتذوّقهم لمعاني الجمال وصوره فيما يستمعون وفيما يقرؤون ويكتبون"

- تنمية مهارات وقدرات التلاميذ كالذّكاء، وسرعة البديهة جراء التمكّن من القراءة والسّرعة فيها، مع رفع مستوى المتعلّمين.
 مهارة الكتابة:
أهميّة وأهداف الكتابة: للكتابة أهميّة بالغة في حياة الإنسان، وتكمن أهميّتها في كونها وسيلة لحفظ الأفكار والمعارف والخبرات وتناقلها بين الأجيال، كما تعدّ وسيلة اطلاع وتثقّف، وتعرّف على ثقافات وعلوم وعادات وتقاليد الشعوب والأمم الأخرى، ممّا يسهم في تحقيق الاتصال بينها، أي أنّها "أكثر عناصر الاتصال اللغوي، وأكثرها استخداما في حياة الإنسان،هي الصلة التي تربط الإنسان بغيره من أبناء جنسه ووطنه، هي القالب الذي يصيغ  فيها الإنسان أثمن ما لديه من الأفكار والمعاني، فهي ترتبط ارتباطا وثيقا بالتفكير، أهّم أغراض الدراسة اللغويّة، الغاية من تعلّم اللغة وتعليمها".
- الكتابة تعدّ وسيلة للتمكّن من اللّغة العربيّة؛ كونها سببا في" تكوين وتنمية قوّة الملاحظة والفهم، والتدريب على الدّقة، في انتقاء الألفاظ الملائمة... وتنمية السيطرة على استعمال اللغة استعمالا صحيحا "، والكتابة الهدف الّذي "يسعى إليه دارس العربيّة ،وغاية من أجلها تدرّس العربيّة وعلومها المختلفة توسلا إلى تجويدها وإتقانها، وتمكينا للكاتب من التعبير عن نفسه والاتصال بغيره اتصالا لغويا ناجحا" 

-تعدّ –الكتابة- وسيلة لإخراج المكنونات والإخبار والاستعلام والبحث والإبداع والفهم والتحليل والتركيب والتقويم والنقد والحكم...وغيرها من العمليات العقلية الأخرى.
"نظريات التّعلّم"منها نذكر بإيجاز:
*النظريّة السّلوكيّة:Béhaviorisme-من أشهر مؤسسيها الأمريكي واطسون المهتم بعلم النّفس التجريبي  والمقارن، 
المدرسة السّلوكية  تهتم  بدراسة عملية التعلّم ، وتهتم كذلك بالعادات وتكوينها وذلك في مجال علم النّفس، وهي تنفرد بنظرية تنكر من خلالها وجود قدرات واستعدادات فطريّة، وتنفي وجود غرائز موروثة...

*من مرتكزاتها:- مفهوم السّلوك وعلاقته من خلال علم النّفس.

-الاعتماد على الملاحظة والاختبار والقياس التّجريبي لمراقبة السّلوك.

-عدم الاهتمام بما هو تجريدي غير قابل للملاحظة والقياس

-التّعلّم بالتّقليد (المحاكاة).

*بعد ذلك ظهرت السّلوكيّة بزعامة سكينر والّتي اهتمت بموضوع التعلّم وتكوين العادات ، ودراسة السّلوك الظّاهري الموضوعي وحده، مع تطبيق المبادئ السّلوكيّة على المشكلات العمليّة العامّة الّتي تجابه الإنسان في حياته اليوميّة(النّظريّة الإجرائيّة)

*يعرّف سكينر السّلوك "مجموعة استجابات ناتجة عن مثيرات المحيط الخارجي، إمّا يتّم دعمه وتعزيزه  فيتقوّى  حدوثه في المستقبل أو لا يجد الدعم فيقل احتمال حدوثه في المستقبل"

*تغيّر السّلوك هو استجابة ونتيجة لمثير خارجي.
*التّعلّم عمليّة تغيّر شبه دائم في سلوك الفرد.

بعض مبادئها:* التعلّم ينتج من تجارب المتعلّم وتغيرات استجاباته.*التعلّم مرتبط بالنتائج.
*التعلّم يرتبط بالسّلوك الإجرائي.*التعلّم يبنى بدعم وتعزيز الأداء القريب من السّلوك.

*التعلّم المقترن  بالعقاب ؛ تعلّم سلبي.

من خلال هذه المبادئ الطّفل يكتسب اللّغة الأمّ  فيحدث أصواتا عشوائيّة (المناغاة) دون مثير أو تنبيه، ويقدّم الوالدان أحيانا التعزيز ، أو التّقليد...
*لم تقتصر هذه المبادئ على  تفسير عمليّة اكتساب اللّغة الأمّ ، بل تعدته إلى طرائق تعليم اللّغة  "أشكال السّلوك اللفظي" الّتي تترسّخ وتصبح عادة.

*النظريّة السّلوكيّة والتّربيّة: من خلال أعمال ثورندايك عالم النّفس الأمريكي المعروف بوضعه تصوّرات منظّمة لاختبارات الذّكاء والكفاءات الذّهنيّة، واشتهر ببلورته لنظريّة الارتباط "التّعليم بواسطة المحاولة والخطأ" والتجربة؛-البالغ الأهميّة_ لأجل تطوير التّقنيات الخاصّة بالتّعليم...
*قانون الأثر ومفاده الحصول على المكافآت لتدعيم السّلوك ، وأمّا العقاب فيضعف الاستجابة ويقلّلها.
التوجّه الإشراطي:  تعود أصول هذه النّظريّة إلى العلم بافلوفPAVLOV  واضع منهج الإشراط، والمختص في (علم وظائف أعضاء الجسم)والطّب، والمهتم بعلم النّفس السّلوكي.
تجربته(بافلوف): 1-رؤية الطّعام تقود إلى سيلان لعاب الكلب(إبداء الاستجابة)
2-فرضيّة التّجربة: إذا قدّم الطّعام مقرونا بمثير محايد ، صوت جرس ، لمدّة متكرّرة، سينتهي الأمر بأن يسيل لعاب الكلب، كلّما سمع صوت الجرس حتى لو لم يكن الطّعام موجودا،، وبالتّالي سيصبح سيلان اللّعاب استجابة إشراطيّة ظهرت بعد صوت سماع صوت الجرس.
القوانين:*قانون التّعميم:Généralisation: بعد عمليّة الإشراط يمكن للاستجابة أن تظهر حتى في حالة تقديم مثير مشابه للمثير الشّرطي(الجرس).
*قانون الانطفاء:Extinction: في حالة التوقف عن تقديم الطّعام (المثير الطّبيعي) والاكتفاء بالجرس (المثير الإشراطي) ، سيتوقف سيلان اللعاب أو تنطفئ هذه الاستجابة جزئيّا...
*قانون التّمييزdiscrimination: بتقديم مثيرات قريبة من المثير الإشراطي حتى تمكّن العضويّة من إقامة التّمييز.

*النّظريّة الجشطلتيّة: ظهرت على يد الألماني ماكس فريتمرMax Wertheimer والأمريكي (الأصل الألماني)كورت كوفكاKurt koffka ،والألماني فولفجانج كوهلرWOLFGANG  KOHLER 
*اهتموا بدراسة سيكولوجيا التّفكير ومشاكل المعرفة. وأنّ الكلّ قبل الجزء.
*الجشطلت:الكلّ المترابط الأجزاء باتّساق  وانتظام، تضفى عليه سمة الكلّ وتميّزه عن مجموع أجزائه، بحيث تكون الأجزاء  المكوّنة له في ترابط دينامي فيما بينها من جهة ، ومع الكلّ ذاته من جهة أخرى، والجشطلت تدلّ على معنى الشّكل أو الصيغة الإجماليّة  لذا سميّت الجشطلتيّة بعلم النّفس الشّكلي.
*يرى أصحاب هذه النّظريّة المختلفة عن السّلوكيّة في أنّ التعلّم  يختلف في كون التّجربة على الحيوان لا تطبّق على الإنسان، وأنّ التّعلّم يرتبط بإدراك الكائن لذاته ولموقف التعلّم، أي أنّ التّعليم النّموذجي يكون بالإدراك  والانتقال من الغموض إلى الوضوح، وكوفكا يرى أنّ الطّفل يكون له سلوك غير منظّم تنظيما كافيا ، وأنّ البيئة والمجتمع هما اللّذان يضمنان للسّلوك ؛ التّنظيم .
*بعض مبادئها:-الاستبصار شرط للتعلّم الحقيقي.

- التعلّم يقترن بالنّتائج.- الانتقال شرط التعلّم الحقيقي.- الحفظ والتّطبيق الآلي للمعارف  تعلّم سلبي.

- الاستبصار حافز قويّ .

*هذه النّظريّة ساهمت في صياغة علم النّفس المعرفي ، وأصبح التّعليم يبدأ من عرض الموضوع انتقالا من الكل إلى الجزء ، دون الإخلال بالبنية الدّالخليّة...
*نظريّة التعلّم البنائيّة: رائدها "جون بياجيه JEAN PIAGET (نموّ الذّكاء لدى الطّفل).

*اهتمّ بالابستيمولوجيّة ، وعني بعلم النّفس وعلوم التّربيّة .

*يرى أنّ اكتساب العادات وتعلّمها يتّم عن طريق المنبع الخارجي، المؤثّر في الإدراك ، والفرد لا يمكن دراسته بمعزل عن محيطه ككّل مركّب .
*التعلّم  حسب مايرى عمليّة إبداع  لبنى معرفيّة جديدة، وكلّ بنية تنمو انطلاقا من سابقتها.

*المعرفة مرتبطة دائما بالفعل والممارسة.

*التّكيّف: عمليّة التوازن بين المحيط والجهاز العضوي والعمليات العقليّة، كما يهدف إلى القضاء على حالات الاضطراب بواسطة التمثّل.

*المنظور المعرفي  البنائي الّذي يقوم عليه التّعليم المستند إلى حلّ المشكلات يقتبس بكثافة من بياجيه، ويذهب إلى أنّ المتعلّم في أيّ سنّ يندمج اندماجا نشطا في عمليّة اكتساب المعلومات وفي بناء معرفتهم.
مجالات اللّسانيات التّطبيقيّة :
اللسانيات التّطبيقيّة ؛ علم متعدّد الجوانب والمجالات؛ من ذلك نذكر:
تعليم اللّغات: يعدّ مجال "تعليم اللّغة " فرعا من أهم فروع اللّسانيات  التّطبيقيّة،  و"تعليميّة  اللّغات" بوصفها ممارسة بيداغوجية  غايتها تأهيل المتعلّم لاكتساب المهارات اللّغويّة،وبالأحرى وسيلة إجرائيّة لتنمية قدرات المتعلّم قصد اكتساب المهارات اللّغويّة، واستعمالها بكيفيّة وظيفيّة، تقتضي الإفادة المتواصلة من التجارب والخبرات العلميّة الّتي تتصل صلة مباشرة بالجوانب الفكرية والعضوية والنّفسيّة، والاجتماعيّة للأداء الفعلي للكلام عند الإنسان، أي أنّه  لا يستقيم لها أمر إلّا إذا  ارتكزت على الحصيلة العلمية للنّظريّة اللّسانيّة، النّفسية العالميّة، لكون هذه النّظرية نفسها تسعى في جوخرها إلى إيجاد التّفسير العلمي لكثير من العوائق  الّتي تعيق الممارسة الفعليّة للحدث اللّغوي لدى المتكلّم. 

زد على ذلك أنّ معلّم اللّغة للنّاطقين أو لغير النّاطقين بها، لا يكون في غنى أبدا  عن الإنجازات النّظريّة والتّطبيقيّة، الّتي تحققت في رحاب المقاربة العلميّة للظاهرة اللّسانيّة ، فهو ملزم بامتلاك النّظريّة اللّسانيّة العالميّة، بمرجعيتها وبمفاهيمها ومصطلحاتها، وإجراءاتها التّطبيقيّة .
*إنّ البحث العلمي في حقل التّعليميّة بعامة وتعليميّة اللّغات بصفة خاصّة،  يستدعي وعيا عميق بالأهداف العلميّة، والبيداغوجيّة، الّتي ترمي التّعليميّة إلى تحقيقها، في الوسط البيداغوجي، وقد يصعب على الدّارس امتلاك هذا الوعي العلمي بمعزل عن المخاض المعرفي الّذي نشأت في رحابه تعليميّة اللّغات نذ اكتسابها الشّرعيّة المنهجيّة في الفكر الإنساني المعاصر.

   وتهتم التّعليميّة بالطّرق والوسائل  التّي تمكّن الطالب أو المتعلّم والمعلّم أو الأستاذمن اكتساب اللّغة وتعليمه اوتعلّمها، فهو يضع البرامج والخطط الّتي تساعد المدرّس على القيام بواجبه، لاكتساب المهارات اللّغويّة "الاستماع، والتّحدّث، والقراءة، والكتابة" وغالبا ما ينطلق من بعض النظريات كالتّوزيعيّة، والتّوليديّة التّحويليّة، والنظريّة السّلوكيّة وغيرها.
-علم الدّيداكتيك مفهومه: يُعـــرِّ فه:
غانيونGagnon " الدّيداكتيك تأمّل وتفكير في طبيعة المادّة التّعليميّة ، وكذا في طبيعة وغايات تعلّمها"، علم يحاول صياغة فرضياته الخاصّة انطلاقا من المعطيات الّتي تتجدّد وتتنوع باستمرار، وإن  استعان بكلّ من علم النّفس والبيداغوجيا وعلم الاجتماع...، هو دراسة نظريّة وتطبيقيّة للفعل البيداغوجي المتعلّق بتدريس المادة.
 فرنيوVergnioux " الدّيداكتيك: ميدان علمي وظيفته صياغة المفاهيم والطّرائق الذتي تشكّل في مجموعها دراسة علميّة، أي إنّه يضفي عليه الطّابع العلمي، ويعترف له بشرعية الوجود.
 لافالLavalle " الدّيداكتيك: الدّراسة العلميّة لتنظيم وضعيات التعلّم الّتي يعيشها من يتربى من أجل الوصول إلى هدف معرفي أو وجداني أو حركي...
تعريف سميث : "التّعليميّة خلاصة المكونات والعلاقات  بين الوضعيات التّربوية وموضوعاتها ووسائطها..."
تعريف ميا لاري:"التّعليميّة هي مجموعة الطّرائق والأساليب وتقنيات التّعليم "
محمّد الدّريج :التّعليميّة " الدّراسة العلميّة لطرق التّدريس وتقنياته ولأشكال  تنظيم مواقف التّعليم  الّتي يخضع لها المتعلّم قصد بلوغ الأهداف المنشودة، سواء على المستوى العقلي المعرفي أو النفعالي الوجداني أو الحسّ حركي المهاري1
*المفاهيم السّالفة الذّكر تركّز على : الطّبيعةالعلمية، التّنظيم والتّخطيط، رسم الأهداف وتحقيقها (  الأهداف المعرفيّة، الأهداف  الوجدانيّ، والأهداف  الحسّ حركيّة " صنافة بلوم"
*بين التّعليميّة والبيداغوجيا:لايزال بعض الباحثين  يرى تداخلا بين الدّيداكتيك والبيداغوجيا ، مع تباينهما طبيعة ومنهجا  وهدفا،  

البيداغوجيا:جملة الخطابات النّظريّة التّأمليّة حول نفسية المتعلّم، وحول الوضعية التّعليميّة التعلّميّة، كما هي جارية في الواقع التّعليمي"
الدّيداكتيك:ممارسة إجرائيّة لمقاربة الفعل التّعليمي وتحليل مكوّناته، وتحديدد جملة الشّروط المتحكّمة اللازمة لكلّ ممارسة ناجحة، أي أنّها تنتقل من طور التّأمّل البيداغوجي ‘لى طور المساءلة، وتتجاوز التّوصيف البيداغوجي لما هو كائن، إلى رسم الخطط، ووضع المنهجيّة الملاىمة لتحقيق جملة الأهداف المرسومة، بالنّظر إى الأبعاد النّفسيّة والسيكومعرفيّة للعمليّة الدّيداكتيكيّة، زد على ذلك اختلاف مستوى المتعلمين، والزّمن، وطبيعة المحتوى المعرفي،  وموضوع اللّغة كأساس التعلّم.
علم اللّغة النفسي : ويهتم هذا العمل بالسلوك اللغوي(سبق تعريفه) وخاصة من حيث اكتساب اللغة، واستخدامها في الواقع وهذا العلم هو نتاج علماء النفس ، وعلماء اللغة في محاولة الوصول إلى نظرية علمية حول اكتساب اللغة ، وخاصة عند الأطفال.

ـ علم اللّغة الاجتماعي : وهو العلم الذي يدرس اللغة من حيث هي ظاهرة اجتماعية ، وبناء على هذا فهو يدرس اللغة بمستوياتها المختلفة ، كما أنه يدرس اللهجات الاجتماعية ، أو اللهجات الطبقية من حيث خصائصها الصوتية والتركيبية ، والدلالية ، كما يدرس مشكلة الازدواجية اللغوية والعلاقة بين الفصحى والعامية، والاستخدامات المختلفة للغة مثل لغة الإذاعة، ولغة الدين والسياسة، ولغة التعليم، والعلاقة بين اللغة والثقافة إلخ .


وبصورة عامة يتناول هذا العلم التأثير المتبادل بين اللغة والمجتمع.

ـ علم اللغة الجغرافي : وهو العلم الذي يدرس اللغات ، واللهجات ويصنفها وفقا للمواقع الجغرافية وذلك بالنظر إلى خصائصها الصوتية ، والصرفية والنحوية أو الدلالية التي تتميز بها لهجة عن لهجة في بلد واحد، أو عدة بلدان بلغة واحدة .


ـ علم الأسلوب : وهو العلم الذي يدرس مظاهر التنوع والاختلاف في استخدام اللغة وهو في هذا الجانب قد يلتقي بعلم اللغة الاجتماعي ، إلا أنه يركز في دراسته على الاستخدام الفني والإبداعي والجمالي للغة . 


ـ التّخطيط اللغوي : ويطلق على هذا التخصص أحيانا الهندسة اللغوية ويهدف إلى حل مشكلات الاتصال اللغوي على مستوى الوطن ، أو الدولة وذلك بتقديم الخطط العلمية الواضحة بغرض التصدي للمشكلات اللغوية، واقتراح الحلول العلمية وفق برنامج زمني محدد وذلك من خلال الدراسات اللغوية كدراسة العلاقة بين اللهجات والعربية الفصحى، ومحاولة تقريب الهوة بينهما ، ودراسة مستويات اللغة الفصحى التي يراد بها  السيادة في الحياة التثقيفية والتعليمية، والمستوى اللغوي الذي ينبغي على الحكام والوزراء والقادة استعماله، أو الذي ينبغي على وسائل الإعلام المرئية والمسموعة والمكتوبة الالتزام به ، ووضع الخطط لتعميم استعمال اللغة القومية إلخ .


ومن الواضح أن هذا التخطيط للغة يعتمد على حصيلة ونتائج الدراسات اللغوية العلمية، النظرية والتطبيقية من علم اللغة أو علم اللغة  التعليمي وعلم اللغة الاجتماعي، وعلم اللغة الجغرافي وغيرها وكل هذا يأخذ في النهاية صورة برامج وخطط قابلة للتنفيذ.
علم المصطلح: أحد فروع علم اللسانيات،و المصطلحات مفاتيح العلوم على حدّ تعبير الخوارزمي، وفهم المصطلحات نصف العلم، لأنّ المصطلح لفظ يعبّر عن مفهوم، ومعرفة المصطلح ضرورة لازمة للمنهج العلمي، إذ  لا يستقيم منهج إلا إذا بني على مصطلحات دقيقة، والشبكة العالمية للمصطلحات في فيّينا بالنمسة اتخذت شعارا لها " لا معرفة بلا مصطلح"
المصطلح: كلمة المصطلح في اللّغة تدلّ على زوال الفساد وحصول الاتفاق والوئام، والاصطلاح نقيض الفساد...وفي المعجم الوسيط: واصطلح القوم: زال ما بينهم من خلاف وعلى الأمر: تعارفوا عليه واتّفقوا"
أمّا كلمة المصطلح في الاصطلاح: فقد ساق الجرجاني في كتابه التّعريفات أربعة تعريفات اصطلاحيّة للّفظ * الاصطلاح عبارة عن اتّفاق قوم على تسمية الشّيء باسم ما ينقل عن موضعه الأوّل، وإخراج اللّفظ من معنى لغوي إلى أخر لمناسبة بينهما.

*الاصطلاح اتّفاق طائفة على وضع اللّفظ بإزاء المعنى.

*الاصطلاح: إخراج الشّيء عن معنى لغويّ إلى معنى آخر لبيان المراد.
*الاصطلاح: لفظ معيّن بين قوم معيّنين.

فعندما لا يوجد  لفظ قديم يؤدّي وظيفة دلاليّة جديدة ، فإنّه لا بدّ من إيجاد لفظ جديد، يقوم بهذه المهمّة سواء كان عربي الأصل أم مقترضا
*يرى محمود فهمي حجازي أنّ أفضل تعريف أوروبي للمصطلح هو التّعريف التّالي:" الكلمة الاصطلاحيّة أو العبارة الاصطلاحيّة مفهوم مفرد أو عبارة مركّبة استقرّ معناها أو بالأحرى استخدامها وحدد في وضوح هو تعبير خاصّ ضيّق في دلالته المتخصّصة، واضح ‘لى أقصى درجة ممكنة، وله ما يقابله في اللّغات الأخرى، ويرد دائما  فيسياق النّظام الخاصّ بمصطلحات فرع محدّد، فيتحقّق بذلك وضوحه الضّروروي"، وقد وردت في هذا المجال عدّة مصطلحات منها:

المصطلحTerme: كلمة أو تعبير معيّن له معنى محدّد، أو هو دلالة لغويّة أصليّة أضحت بوساطة استعمالها تحمل دلالة اصطلاحيّة خاصّة أو محدودة"
علم المصطلحLa néologie:خاص باستعمال الألفاظ الجديدة
والبعض لم يميّز بين علم المصطلح و  المصطلحيّةLa Terminologie، وعرّفوه بأنّه:" دراسة علميّة لتسمية المفاهيم الّتي تنتمي إلى ميادين مختصّة ووظيفيّة من النّشاط البشري وتعني من جهة بوضع نظرية للصطلاح، ومنهجيّة لوضع المصطلح ورصد تطوّره ، كما تسهر على تجميع المعلومات المرتبطة بالمصطلح وتعمل على تقييسه عند الاقتضاء.
علم المصطلحاتGlossématique: أحد فروع علم اللّسانيات يهدف إلى استخدام ألفاظ أو مصطلحات معيّنة في مجالات معيّنة، مع إدخال بعض التّغيير على هذه الألفاظ أو تلك المصطلحات من مفاهيم بما  يلائم طبيعة الظّواهر الّتي يبحثها من أجل ضبط فكر الباحث أو النّاقد وتوجيهه وتعميقه  بجانب إبراز الفوارق الدقيقة بين مفاهيم المفردات أو المصطلحات منها.
               طرق توليد(وضع) المصطلح: 

1-توظيف اللّفظ العربيّ الأصيل  -الاشتقاق      -التّرجمة     -الاقتراض   -النّحت    - المجاز

1-توظيف اللّفظ العربيّ الأصيل: أي الإفادة من التّراث اللّغوي الكبير ألفاظ اللّغة العربيّة لاسيما الأسهل الّذي يستسيغه الّذوق، للاصطلاح بها للّدلالات العلميّة والحضاريّة الحديثة، وهذه الطريقة  تكاد تكون الأداة الرئيسة  المستعملة اليوم لوضع المصطلحات الجديدة في اللغات الأوروبيّة عموما، فهم يرجعون إلى أصول اللغات اللّاتينيّة أو اللّغة اليونانيّة القديمة.

إنّ البحث عن المقابلا للمفاهيم المستحدثة ليس بالأمر الهيّن ، ذلك أنّه يتطلّب استقراء جميع متون اللغة العربيّة من معاجم وكتب لغويّة، ثمّ انتقاء التّسمية المناسبة، مطابقة أو قريبة من المفهوم.
2- الاشتقاق: من أهم طرق توليد المصطلح ومن أهم ما يميّز اللغة العربيّة عن غيرها من اللغات، وهو"تكوين لفظ عربي جديد من مادّة عربيّة عرفتها المعجمات، وبوزن عربيّ عرفه النحاة أو أثبتته النصوص، وتقوم عملية الاشتقاق على القياس" مثال: مخضرم(من أهل الجاهليّة وأدرك الإسلام) من "خضرم" أي "قطع" فسمي هؤلاء مخضرمين كونهم لم يستمروا في الجاهليّة وعايشوا الإسلام...
3- التّرجمة: اختلف اللّغويون في أصل كلمة "ترجمة"  فابن فارس، وابن منظور، والجوهري، أوردوها في مادّة "رجم" باعتبارها لفظة عربيّة، والرّجم الرّمي بالحجارة أو الكلام...، بينما صنّفها الزبيدي في مادّة "ترجم" بوصفها لفظة معرّبة.، وللترجمة عدّة معان:
*التّفسير والتّأويل: أي شرح كلمة وتوضيح معناها.
*تفسير لغة بلغة ثانية: ومنه الترجمان المفسّر والمؤوّل.
*السّيرة: ما يكتب عن حياة رجل ما وسيرته الّذاتيّة والعلميّة"كتب التراجم"
*إبدال لفظة بلفظة تقوم مقامها بخلاف التّفسير"، وهذا المدلول الأخير المقصود في عمليّة وضع المصطلحات ، أي : وضع التّسميّة المناسبة للمصطلح الأجنبي، إذا كان يتناسب معه في عدّة جوانب.
مصادر التّرجمة:معجمات التّرجمة،معجمات المعاني –أو الموضوعات، كتب التّراث العلمي، ...

4- الاقتراض: عرف لقربه من "الدّخيل أو الأعجمي"وشاع التّعبير عنه في الوقت الحاضر باسم "التّعريب" الّذي برز عند العرب منذ احتكاكهم بغيرهم من الشّعوب ، ويهدف التّعريب والدّخيل في العلاقة الموجودة بينهما من حيث دخول اللّفظ الأجنبي على العربيّة والتّفوّه على مناهجها.، وأمّا الفرق بين المعرّب والدّخيل: اللفظة الأجنبيّة التي استعملها العرب الّذين يحتجّ بكلامهم تعتبر من "المعرّب"، حتى ولو لم تكن من حيث البناء والوزن الصّرفي  ممّا يدخل في أبنية العرب، أمّا مادخل بعد ذلك "دخيل"، أي الذّي جرى على الألسنة والأقلام من اللّغات الأجنبيّة"، واللفظة الأجنبيّة إذا هُذّبت من حيث ألفاظها حيث أشبهت الأبنية العربية في ميزانها الصّرفي اعتبرت من "المعرّب" أمّا إذا بقيت على وزن قريب من العربيّة فهي من "الدّخيل".
أمثلة: تليفون، ميكروسكوب.

طرق التّمييز بين المعرّب والدّخيل: التّحقيق التّاريخي، الطّريقة الصّوتيّة، الميزان الصّرفي، الاشتقاق، المقارنة...
5- النّحت: في العربيّة في عرف اللغة"القشر" و"البريّ" و"التّرقيق"...وفي الاصطلاح: نجده قد اختلف في معناه: منهم من يطلقه على التّركيب المزجي مثل "أفرو آسياوي"
ومنهم من استخدمه للدلالة على اختصار مجموعة من الكلمات قد تصل إلى أربعة في كلمة واحدة تدلّ عليها مثل "بسملة " (بسم ّاللّه الرّحمن الرّحيم)وبعضهم استخدمه للإشارة إلى الاكتفاء بجزء من الكلمة للدّلالة عليها.

ومصطلح "النّحت"هو أن تعمد إلى كلمتين أو أكثر فتسقط من كلّ منها أو من بعضها حرفا أو أكثر، وتضمّ ما بقي من أحرف كلّ كلمة إلى أخرى ، وتؤلّف منها جميعا كلمة واحدة فيها بعض أحرف الكلمتين أو أكثر، وما تدلّان عيه من معان وباختصار "النّحت " اختزال في بنية الكلمة"، فيشمل بذلك "الاقتضابClipping والخلط Blendingوالاختزال Abbreviationواللّفظة الأوائليّةAcronym   والمزج Compounding".
أشكال النّحت:

نحت فعلي من اسمين ......مثل........................بسم اللّه"بسمل"...................فعلل.

  نحت فعلي من جملة........................................لا حول ولا قوّة إلاّ باللّه" حوقل"........فعلل.

  نحت اسمي من اسمين....................................حبّ الرّمان "حبرمان".   

 نحت نسبي من مركّب علم إضافي....................
6-المجاز:للمجاز دور كبير وعظيم  في التّوليد والنّمو اللغوي، و  في عرف اللّغة المجاز :" من جاز الشيء يجوز  إذ تعداه" وجزت الموضع " سلكته وسرت فيه..."
اصطلاحا: يعرّفه السّكاكي." المجاز الكلمة المستعملة في معنى معناها بالتّحقيق ، استعمالا في ذلك بالنّسبة على نوع حقيقتها، مع قرينة مانعة عن إرادة معناها في ذلك النّوع"أ أمّا عبد القاهر الجرجاني فقد عرّفه:" كلّ كلمة أريد بها غير ما وضعت له في وضع واضعها لملاحظة بين الثّاني والأوّل، فهي مجاز..."

والفائدة من المجاز في ثلاثة أمور " الاتّساع والتّوكيد والتّشبيه"، مثال التّوسّع اللّفظي عن طريق المجاز : ترجمة مصطلحSouris فأرة الحاسوب.
شروط وضع المصطلح: نذكر منها : الاتّفاق، الجماعة، التداول" الاستعمال".
 التّرجمة: وردت في معجم اللّسانيات جورج مونان بمعنى النّقل "Translation "، أي نقل  نصّ مكتوب من لغة المصدر إلى لغة الهدف، مع الحفاظ على التكافؤ الدّلالي والأسلوبي، حيث يستخدم المصطلح بالمعنى الواسع للدلالة على أ يّ "فل الترجمة"، يؤدّي إلى نقل نصّ أصلي إلى لغة أخرى و ثقافة أخرى، ونحن نفرّق بين التّرجمة التّحريريّة بالمعنى الضيّق الّتي يدلّ عليها هذا المصطلح وحده وبين التّرجمة الفوريّة  الّتي يطلق عليه:Interpreting ويفهم من التّرجمة:
*النّشاط المعرفي الّذي به يتّم الانتقال من ملفوظ معطى إلى ملفوظ آخر يعتبر كمعادل.
*تأويل أدلّة لغة بواسطة أدلّة من لغة أخرى.
*ينبغي أن تلجأ التّرجمة إلى السمات الملائمة للسياقات والوضعيات المناسبة للكلامين حتى يتّم التّحقّق  من أنّها تحيل حقيقة على نفس الواقع الخارجي.

يقول الجاحظ في كتاب الحيوان: " متى وجدنا التّرجمان قد تكلّم بلسانين علمنا أنّه قد أدخل الضّيم عليهما  لأنّ كلّ واحدة من اللغتين تجذب الأخرى وتعرض عليها"، أي أنّ الجاحظ ركّز على المستعمل الفعلي ،  وأنّ النقل من لغة إلى أخرى  آيل إلى الابتعاد عن اللّغة الأصليّة، وبذلك حدّد:

شروط التّرجمة ومعالمها:* الإلمام الكامل باللّغتين وما يتّصل بهما من نحو وإعراب.

*الإلمام بموضوع التّرجمة.

*ضرورة البيان والتّبيين.*المراجعة والتّدقيق، وتلافي الخطأ.

*ترجمة الشّعر عسيرة ومتى ترجم فقد وزنه وسرّ جماله.

*ترجمة كتب الدّين عويصة تستلزم شروطا خاصّة والخطأ فيها أضرّ.

صناعة المعاجم: وهو العلم الذي يهتم بجمع المادة اللغوية، ووضع المعاجم وترتيب المداخل وإعداد الشروح والصور والنماذج المصاحبة لذلك وغير ذلك من العمليات الفنية الخاصة بتأليف المعاجم حتى يتم إخراج المعجم في صورته النهائية من حيث اختيار الورق والتجليد والإخراج ..


وقد أصبح الحاسوب في زماننا أحد الوسائل الهامة في جمع المادة اللغوية ، وترتيبها حتى عُدَّ ذلك فرعا جديدًا من علم المعاجم يطلق عليه ( علم المعاجم الحاسوبي ) .
المعجم في اللّغة:قال ابن جنّي "اعلم أنّ مادة" عجم " إنّما وقعت في كلام العرب لإبهام  وال إخفاء، وضدّ البيان والإفصاح، من ذلك قولهم: رجل أعجم لا يفصح ولا يبين كلامه"والعجم ليسوا من العرب...، ورجل عجمي : إذا كان من الأعاجم فصيحا  كان أو غير فصيح، ، وهذه المعاني لا تساير المقصود من المعجم الّذي يستعمل لإزالة غموض الكلمات والعبارات وتبيان مدلولاتها ومعرفة طريقةكتابتها والنّطق بها، أي أنّ مادة "عجم" في اللّغة تفيد معنى الإبهام والغموض، وإذا أدخلنا الهمزة على الفعل "عجم" ليصير " أعجم" اكتسب الفعل معنى جيّدا من معنى الهمزة  أو الصّيغة الّذي يفيد هنا السّلب والنّفي والإزالة...وبهذا "أعجم" أزال الغموض، ومنه لفظ "المعجم" أي الكتاب الّذي يجمع كلمات لغّة ما ويشرحها ويوضّح معناها ويرتّبها بشكل معيّن "

والمعجم في الاصطلاح: Dictionnaire، كلّ مؤلَّف مركّب وفق نظام خاصّ يرجع إليه لمعرفة معنى كلمة أو طريقة لفظها أو هجائها، أو استعمالها، أ و مرادفاتها، أو تاريخها، أو مستواها، الاستعمالي، أو تأثيلها، أو اشتقاقها، أو زمن دخولها،  في اللّغة، ويشمل هذا التّحديد أي كتاب يضّم مفردات لغويّة مرتّبة ترتيبا معيّنا وشرحا لهذه المفردات أو ذاكرا لما يقابلها للغة أخرى".
وبخصوص كلمة معجم وقاموس فقد أقرّ مجمع اللغة العربيّة استعمال لكلمة قاموس بمعنى معجم وأقر جمعها على قواميس، وهكذا صارت كلمتا معجم وقاموس مترادفتين في الدّلالة على ملّ كتاب مرجعي يحتوي على مفردات اللّغة ويشرحها، ويبن معناها، واشتقاقها وأصلها...، وتسمى بعض الكتب : الشّامل أ و الرّافد، أو الكامل ...

علم المعجمLexicology: يشير المصطلح إلى دراسة المفردات ومعانيها في لغة واحدة أو في عد من اللّغات ويهتم علم المعجم من حيث الأساس باشتقاق الألفاظ وأبنيتها ودلالاتها المعنويّة والإعرابيّة والتّعابير الاصطلاحيّة والمترادفات، وتعدّد المعاني، أمّا الصّناعة فتشتمل على خطوات أساسيّة هي: جمع المعلومات والحقائق ، واختيار المداخل، وترتيبها،طبقا لنظام معيّن، وكتابة المواد، ثمّ نشر النتائج ، وهي المعجم أو القاموس"

و صناعة المعحمLexicography"المعجميّة": مصدر صناعي للدلالة على العلم والحرفة، وهو علم يختصّ بصناعة وتأليف المعاجم ويعنى بجمع الرّصيد المفرداتي وتصنيفه وترتيبه وفق نظام ألفبائي أو موضوعي وتعريف المداخل وتوضيحها، ويعتبر هذا العلم فرعا من المفرداتّية،  وقد يسمى علم المفردات التّطبيقي.
يعرّفه جون ديبواDUBOIS  بأنّه " تقنيّة صنع المعاجم والتّحليلي اللسانياتي لهذه التّقنية"
علم المعجماتLexicographie: يعني المصطلح العلم الّي يهتّم بتحديد دلالات الكلمات إلى جانب بيان كيفيّة نطقها وطريقة هجائها وكيفيّة استعمالها واشتقاقها، وغير ذلك من المعلومات الّتي يحتاجها مستعمل اللّغة، فإذا خلص  مصطلح المعاجمية على علم صناعة المعجم فأنّه لا يعني فقط جمع مفردات لسان من الألسن وترتيبها في المعجم وغير ذلك، وإنّما يعني أيضا الإحاطة بعدد هائل من المعلومات عن هذه المفردات وضمّها خصائصها الصّوتيّة والصّرفيّة...
 المراجع الرئيسة المعتمدة :
عبده الراجحي : علم اللّغة التّطبيقي

نواري سعودي: محاضرات في اللسانيات التّطبيقيّة

نواري سعودي: اللغة وبناء الإنسان

علي أحمدمدكور: تدريس فنون اللّغة العربيّة
أحمد حساني: مباحث في اللسانيات التّطبيقيّة                                      يتبع بحول اللّه
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